Tit
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òl, you sèvitè Bondié, é you apòt Jézu Kri dapré la foua chouazi Bondié, é konnésans la vérité a ki dapré sintété;

2 Nan éspérans lavi étènèl, ké Bondié, ki pa kapab fè manti, té promèt avan lé monn té kòmansé;
3 Min nan tan konvénab yo té manifèsté paròl Li pa prédikasion, ké yo té konfié ban mouin dapré kòmandman Bondié a Sovè nou;

4 Ekri Tit, pròp pitit gason mouin dapré la foua konmin: La gras, mizérikòd, é la pé, ki soti nan Bondié Papa a, é Ségnè a Jézu Kri Sovè nou.
Kalifikasion Pastè

5 Pou tèt sa mouin té kité ou nan Krèt, pou ou kapab mété an òd bagay yo ki manké, é òdoné ansyin yo nan tout vil, jan mouin té kòmandé ou:
6 Si gin ninpòt moun san réproch, mari you sèl fanm, ki gin pitit yo ki fidèl, si moun pa akizé ké yo nan débòch ou byin rébèl.

7 Paské fòk you évèk san réproch, kòm jéran Bondié a; pa arogan, pa an kòlè, pa you tafiatè nan divin, pa moun violan, pa konvouaté lajan;
8 Min you moun ki rinmin lospitalité, ki rinmin bon moun, modéré, jis, sin, tanpéran;

9 Ki kinbé fèm la vrè paròl minm jan li gin anséyéman, pou li kapab pa mouayin bon doktrinn tou dé égzòté é konvink moun yo ki vlé dispité.
10 Paské gin anpil rébèl é ki palé an vin é tronpè yo, éspésialman moun yo nan sikonsizion an:

11 Fòk bouch yo fèmin, ki boulvèsé fanmi yo antié, ap anséyé bagay yo ké yo pa doué anséyé, pou tèt lajan.
12 Youn nan yo, minm you pròp profèt pa yo, té di, Moun Krèt yo toujou mantè, bèt méchan, vant parésé.
13 Témouayaj sa vrè. Sé pou tèt sa blanmin yo sévèman, pou yo kapab bon nan la foua;

14 Pou yo pa suiv fab Jouif yo, é kòmandman pa lòm yo, ké fè viré louin la vérité.

15 Tout bagay pi pou moun ki pi: min moun yo ki sal é inkrédil, anyin pa pi; min minm intélijans é konsians yo sal.

16 Yo déklaré yo konnin Bondié, min nan zèv yo, yo nié Li paské yo méchan, é dézobéyisan, é san valè anvè tout bon zèv.

Chapit 2

Anséyé Yo

M

in palé bagay yo ki konfòmé avèk bon doktrinn:

2 Pou lòm yo ki vié vijilan, onorab, tanpéran, vrè nan la foua, nan lamou, nan pasians.

3 Minm jan tou fanm yo ki vié, pou yo aji you jan ki sanblé sintété, pa akizé moun mal, pa rinmin bouè anpil divin, anséyé bagay yo ki bon;

4 Pou yo kapab anséyé jinn fanm yo pou yo vijilan, pou yo rinmin mari yo, é rinmin ti moun yo,

5 Pou yo pridan, chast, okipé travay kay yo, bon, soumèt dévan pròp mari yo, pou paròl Bondié a pa résévoua blasfèm.

6 Minm jan tou égzòté jinn jan yo pou yo modéré.

7 Pou montré ou minm you modèl bon zèv yo nan tout bagay: nan doktrinn montré pirté, onèt, sinsérité,

8 Bon paròl, yo pa kapab kondané; pou moun ki kont kapab ront, paské yo pa gin okinn mal pou di sou ou.

9 Egzòté sèvitè pou yo soumèt dévan pròp mèt yo, é pou fè yo plézi nan tout bagay; pou yo pa répliké;

10 Pou yo pa vòlè, min montré tout bon fidèlité; pou yo kapab onoré doktrinn Bondié a Sovè nou nan tout bagay.

11 Paské la gras Bondié kap minnin salu té parèt dévan tout moun.

12 Ap anséyé nou, pou nou réjété impiété é mové anvi lé monn yo, pou nou ta viv avèk sajès, jistis é piété, nan lé monn ki la koun‑yé a.
13 Apé tann éspérans ki byinn‑éré a, é aparans la gloua gran Bondié a é Sovè nou Jézu Kri;

14 Ki té bay Li minm pou nou, pou Li kapab rachté nou nan tout inikité, é pirifié pou Li minm you pèp inik, ki zélé fè bon zèv.
15 Palé bagay sa yo, é égzòté, é blanmin avèk tout otorité. Pa kité pèsonn méprizé ou.

Chapit 3

Mizérikòd Bondié

F

è yo sonjé pou yo soumèt anba chèf yo, é otorité yo, pou pou yo obéyi majistra yo, pou prèt pou tout bon zèv,

2 Pou pa palé okinn moun mal, pou rinmin la pé, janti, ap montré tout dousè anvè tout moun.

3 Paské nou minm tou té foli kèk foua, dézobéyisan, égaré, tap sèvi tout kalité mové anvi é plézi, tap viv nan méchansté é jalouzi, détèstab, é nou té youn rayi lòt.

4 Min apré bonté a é amou Bondié Sovè nou anvè lòm té parèt,

5 Pa dapré zèv jistis yo nou té fè, min dapré mizérikòd Li, Li té sové nou, pa mouayin lavaj réjénérasion an, é rénouvléman Sint Espri a;
6 Ké Li té vèsé sou nou ann abondans pa Jézu Kri Sovè nou:

7 Ké, piské nou té jistifié pa la gras Li, nou ta fèt kòm éritié dapré léspérans lavi étènèl.

8 Sa sé you paròl sètin, é mouin vlé ou afimé bagay sa yo byin, pou moun yo ki té kouè nan Bondié kapab fè lidé pou pratiké bon zèv yo. Bagay sa yo bon é itil pou moun yo.

9 Min évité késion yo ki fou, é lis zansèt yo, é kont yo, é dispit konsènin la foua yo; paské yo pa itil é an vin.

10 Réjété you moun apré prémié é dézièm avètisman an ki sé you érétik.

11 Paské ou konnin ké moun konsa pèvèti, é ap péché, paské li kondané li minm.
Konklision

12 Lè mouin va voyé Artémas koté ou, ou byin Tichik, fè dilijans pou vini koté mouin nan Nikopolis: paské mouin té désidé pasé livè la.

13 Edé Zénas avoka a é Apolos nan vouayaj yo avèk dilijans, pou yo pa manké anyin.
14 E kité moun pa nou aprann tou pou okipé bon zèv yo pou bézouin yo ki nésésè, pou yo pa san foui.

15 Tout moun ki avèk mouin salié ou. Salié sa yo ki rinmin nou nan la foua. La gras avèk nou tout. Amèn.
